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B) AwsT-8800 WIRELESS WALL SWITCH

Read these simple guidelines. Not following them may be dangerous and faulty installation invalidate
any warranty that may apply to this product.

COMPATIBILITY FUNCTIONALITY
This transmitter works with all 0On/off, dim function (only if the receiver is a
Trust SmartHome receivers. dimmer) and up/down/pause (supported by

electric screens receiver only).

TECHNICAL SPECIFICATIONS

« Battery 1x 3 Volt CR2032 lithium

« RF frequency 433.92 MHz

« RF range Up to 30 m indoor/70 m outdoor (optimal conditions)
« Switch-off delay ~ 5/30 seconds, 2/10/30 minutes, 1/3 hours

REMARKS
« Every Trust SmartHome dimmer receiver has a different dimming speed. If possible, use one
AWST-8800 for each dimmer receiver to avoid non-simultaneous dimming.

WIRELESS RADIO SIGNAL

* The 433.92 MHz radio signal passes through walls, windows and doors.

Indoor range: up to 30 m. Outdoor range: up to 70 m. (optimal conditions)

The range is strongly dependent on local conditions, such as the presence of metals. For example,
the thin metal coating in Low-emissivity (Low-E) glass has a negative impact on the

range of radio signals.

There may be restrictions on the use of this device outside the EU. If applicable, check whether this
device complies with local directives.
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BATTERY

Remove the battery if the product will not

be used for an extended period. Extreme
temperatures reduce the capacity and lifetime of
the battery. Replace the battery when the reach
of the transmitter starts to decrease.

Do not crush, burn or shred batteries. Dispose
of batteries according to local regulations.
Please recycle when possible. Do not dispose as
household waste.

LIFE-SUPPORT

Never use Trust SmartHome products for life-
support systems or other applications in which
equipment malfunctions can have
life-threatening consequences.

INTERFERENCE

All wireless devices may be subject to
interference, which could affect performance. The
minimum distance between 2 receivers should be
at least 50 cm.

LEGAL INFORMATION

REPAIRING
Do not attempt to repair this product. There are
no user-serviceable parts inside.

WATER-RESISTANCE
This product is not water-resistant. Keep it dry.
Moisture will corrode the inner electronics.

CLEANING

Use a dry cloth to clean this product. Do not use
harsh chemicals, cleaning solvents,

or strong detergents.

HANDLING

Do not drop, knock, or shake the device. Rough
handling can break internal circuit boards

and fine mechanics.

ENVIRONMENT

Do not expose the product to excessive heat
or cold, as it can damage or shorten the life of
electronic circuit boards and batteries.

CE: Trust declares this device complies with the Directives as listed in Section 2 of this document.
WEEE: Dispose of the device at a recycling centre. More information: www.trust.com

Warranty information: www.trust.com/warranty
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Lesen Sie sich die folgenden einfachen Anweisungen genau durch. Nichtbeachtung kann gefahrlich
sein und falsche Installation fihrt zum Verfall der Garantie, die ggf. fir dieses Produkt gultig ist.

KOMPATIBILITAT FUNKTION
Dieser Sender ist mit allen Empfangern von Trust  Ein/Aus, Dimmerfunktion (nur wenn Empfanger ein
SmartHome kompatibel. Dimmer ist) und Heben/Senken/Pause

(nur von Empfangern fUr elektrische
Leinwande unterstitzt).

TECHNISCHE DATEN

« Batterie 1x 3 Volt CR2032 lithium
* RF-Frequenz 433,92 MHz
* RF-Reichweite Bis zu 30 m im Innenbereich/ bis zu 70 m im Auf3enbereich

(bei optimalen Bedingungen)
» Ausschaltverzégerung 5/30 Sekunden, 2/10/30 Minuten, 1/3 Stunden

HINWEISE

 Jeder Trust SmartHome-Dimmer verflgt Uber eine andere Geschwindigkeit. Verwenden Sie
moglichst einen AWST-8800 fur jeden Dimmerempfanger, um nicht gleichzeitiges
Dimmen zu vermeiden.

FUNKSIGNAL

« Das 433,92 MHz Funksignal dringt durch Wande, Fenster und Turen.

Reichweite im Innenbereich: bis zu 30 m. Im Freien: bis zu 70 m (bei optimalen Bedingungen)

Die Reichweite ist stark abhangig von den 6rtlichen Gegebenheiten, wie dem Vorhandensein von
Metallen. Zum Beispiel hat die dunne Metallbeschichtung bei niedrigemissivem Glas einen negativen
Einfluss auf den Funksignalbereich.

AuRerhalb der EU kdnnen jedoch Einschrankungen fur den Einsatz dieses Produkts gelten.
Uberprufen Sie ggf., ob das Gerat den oértlichen Bestimmungen entspricht.
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BATTERIE

Entfernen Sie die Batterie, wenn das Produkt
fUr l[dngere Zeit nicht verwendet wird. Extreme
Temperaturen reduzieren die Leistung und
Lebensdauer der Batterie. Die Batterie
austauschen, wenn sich die Reichweite des
Senders vermindert.

Pressen, zerkleinern oder verbrennen Sie
Batterien nicht. Die Batterien gemaf3 den ortlichen
Bestimmungen entsorgen. Bitte moglichst
recyceln. Nicht im Haushaltsmull entsorgen.

NOTFALL

Vertrauen Sie im Notfall oder bei
Anwendungen, bei denen eine Fehlfunktion zu
lebensbedrohlichen Situationen fihren kann,
niemals auf Trust SmartHome-Produkte.

INTERFERENZEN

Alle Funkgerate kénnen gestort werden,
wodurch die Leistung beeintrachtigt wird. Der
Mindestabstand zwischen 2 Empfangern
betragt 50 cm.

REPARATUREN

Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu
reparieren. Das Gerat enthalt keine Teile, die vom
Benutzer repariert werden kénnen.

RECHTLICHER HINWEIS

WASSERFESTIGKEIT

Dieses Produkt ist nicht wasserfest. Halten Sie
es trocken. Durch Feuchtigkeit kommt es zu
Korrosion an der innenliegenden Elektronik.

REINIGUNG

Verwenden Sie ein trockenes Tuch zum Reinigen
des Produktes. Keine aggressiven Chemikalien,
Losungsmittel oder starke

Reinigungsmittel verwenden.

HANDHABUNG

Das Gerat nicht fallen lassen, keiner
Schlagbelastung aussetzen und nicht schitteln.
Grober Umgang mit dem Gerat kann die inneren
Platinen und die Feinmechanik beschadigen.

UMGEBUNG

Das Produkt keiner Hitze oder Kalte aussetzen,
weil dadurch Beschadigungen auftreten oder die
Lebensdauer der Platinen und Batterien verkurzt
werden kénnen.

CE: Trust erklart, dass dieses Gerat den in Abschnitt 2 dieses Dokuments aufgefihrten

Richtlinien entspricht.

WEEE: Geben Sie das Gerat bei einer Recyclingstelle ab. Mehr information: www.trust.com
Informationen zur Garantie: www.trust.com/warranty
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Veulillez lire ces directives simples. Le non-respect des présentes directives risque d'engendrer une
situation de danger et toute installation erronée a pour effet d'annuler toute garantie susceptible de
s'appliquer a ce produit.

COMPATIBILITE FONCTIONNALITE
Ce transmetteur fonctionne avec tous les Commande pour 'activation, la désactivation
récepteurs Trust SmartHome. de récepteurs avec fonctions variateur (si 'un

des récepteurs est un variateur), et ouverture/
fermeture/arrét pour stores électriques (avec
récepteur adapte)

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

* Pile 1pile 3V CR2032 au lithium

« Fréguence RF 433,92 MHz

« Portée RF Jusqu'a 30 m a l'intérieur et 70 m a 'extérieur (conditions optimales)
» Délai de 5,30 secondes / 2,10, 30 minutes / 1, 3 heures

désactivation

RECOMMANDATIONS
« Chaque variateur Trust SmartHome a une vitesse de variation différente Si possible, utilisez un
AWTS-8800 pour chaque récepteur variateur afin d'éviter des variations non synchrones.

SIGNAL RADIO SANS FIL

Le signal radio 433,92 MHz passe a travers les murs, les fenétres et les portes.

Portée intérieure : jusqu'a 30 m. Portée extérieure : jusqu'a 70 m (conditions optimales).

La portée dépend dans une large mesure des conditions locales, telles que la présence de métaux.
Par exemple, le revétement métallique fin du verre a faible émission (Low-E) a un impact négatif sur
la portée des signaux radio.

Il est possible que des restrictions s'appliquent a l'utilisation de ce dispositif en dehors de ['Union
européenne. Dans ce cas, assurez-vous que votre dispositif est conforme aux

réglementations locales.
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PILES

Enlevez la pile si vous n'utilisez pas le

dispositif pendant une période prolongée. Les
températures extrémes réduisent la capacité et la
durée de vie des piles. Remplacez la pile lorsque
la portée du transmetteur commence a diminuer.

Ne compressez pas, ne broyez pas ou ne
brllez pas les piles. Mettez les piles au rebut
conformément aux réglementations locales
applicables. Veuillez les recycler dans la mesure
du possible. Ne les jetez pas avec les

ordures ménageres.

ASSISTANCE A LA VIE

N'utilisez jamais les produits Trust SmartHome
pour les systemes d'assistance a la vie ou

toute autre application avec lesquels tout
dysfonctionnement d'un quelconque équipement
peut avoir des conséquences constituant une
menace pour la vie.

INTERFERENCES

Tous les dispositifs sans fil sont susceptibles de
subir des interférences pouvant affecter leur
performance. La distance minimale entre deux
récepteurs doit étre d'au moins 50 cm.

INFORMATIONS LEGALES

REPARATIONS
N'essayez pas de réparer ce produit. Il ne contient
pas de pieces réparables par l'utilisateur.

RESISTANCE A LEAU

Ce produit ne résiste pas a 'eau. Veuillez le
maintenir au sec. Lhumidité peut provoquer la
corrosion des éléments électroniques internes.

NETTOYAGE )
Nettoyez ce produit avec un chiffon sec. Evitez
l'usage de tout produit chimique ou solvant de
nettoyage agressif ou détergent puissant.

MANIPULATION

Abstenez-vous de laisser tomber, de cogner ou de
secouer le dispositif. Toute manipulation brusque
risque d'endommager les circuits imprimes
internes ainsi que les petites pieces mécaniques.

ENVIRONNEMENT

N'exposez pas le dispositif @ des températures
excessivement élevees ou basses des lors que
cela peut endommager les circuits imprimés
électroniques et les piles ou réduire leur
durée de vie.

CE: Trust déclare que cet appareil est conforme aux Directives telles qu'énumeérées dans la Section 2

du présent document.

WEEE: Mettre 'appareil au rebut dans un centre de recyclage. Plus d'informations: www.trust.com
Informations sur la garantie: www.trust.com/warranty
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Lees deze eenvoudige richtlijnen. Als u deze richtlijnen niet volgt, kan dit gevaarlijk zijn.
Verkeerde installatie doet de garantie teniet die eventueel op dit product van toepassing is.

COMPATIBILITEIT FUNCTIONALITEIT
Deze ontvanger werkt met alle Aan/uit, dimmen (alleen als de ontvanger een
Trust SmartHome-zenders. dimmer is) en omhoog/omlaag/pauze (alleen als

de ontvanger bedoeld is voor zonwering)

TECHNISCHE SPECIFICATIES

* Accu 1x 3 V CR2032 Lithium

« Radiofrequentie 433,92 MHz

« Frequentieband Tot 30 meter binnenshuis/70 meter buitenshuis
(onder optimale omstandigheden)

« Uitschakelvertraging 5,30 seconden / 2,10 ,30 minuten /1, 3 uur

OPMERKINGEN
« ledere Trust SmartHome-dimmerontvanger heeft een andere dimsnelheid. Gebruik indien mogelijk
één AWST-8800 voor iedere dimmerontvanger om asynchroon dimmen te voorkomen.

DRAADLOOS RADIOSIGNAAL

« Het radiosignaal van 433,92 MHz gaat door muren, ramen en deuren heen.

« Bereik binnenshuis: tot 30 m. Bereik buitenshuis: tot 70 m (onder optimale omstandigheden)

« Het bereik is zeer afhankelijk van plaatselijke omstandigheden, zoals de aanwezigheid van metalen.
De dunne metaaldeeltjes in glas met een lage-emissie-coating hebben een negatieve invloed op
het bereik van radiosignalen.

« Er kunnen beperkingen zijn aan het gebruik van dit apparaat buiten de EU. Controleer of dit
apparaat voldoet aan de plaatselijke richtlijnen.
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BATTERL

Haal de batterij uit het product als het langere
tijd niet wordt gebruikt. Extreme temperaturen
verminderen de capaciteit en de levensduur
van de batterij. Vervang de batterij wanneer het
bereik van de zender afneemt.

Batterijen mogen niet worden ingedrukt, in
stukken worden gehakt of worden verbrand.
Gooi de batterijen weg volgens de plaatselijke
regels. Lever de batterijen indien mogelijk in voor
hergebruik. Gooi de batterijen niet weg met het
gewone huishoudelijk afval.

LEVENSONDERSTEUNING

Gebruik Trust SmartHome-producten nooit
voor levensondersteunende systemen of
andere toepassingen waarbij storingen
levensbedreigende gevolgen kunnen hebben.

INTERFERENTIE

Alle draadloze apparaten kunnen gevoelig
zijn voor interferentie, die de werking kan
beinvloeden. De afstand tussen 2 ontvangers
dient minstens 50 cm te zijn.

JURIDISCHE INFORMATIE

REPARATIES

Probeer dit product niet te repareren. Dit product
bevat geen door de gebruiker te

repareren onderdelen.

WATERBESTENDIGHEID

Dit product is niet waterbestendig. Houd het
product droog. Door vocht corroderen de
binnenste elektronica.

REINIGING

Gebruik een droge doek om dit product te
reinigen. Gebruik geen agressieve chemicalién,
oplosmiddelen of sterke reinigingsmiddelen.

HANTEREN

Laat het apparaat niet vallen, stoot het apparaat
niet ergens tegenaan en schud het apparaat
niet. Een ruwe behandeling kan de interne
elektronische schakelingen en fijne

mechaniek beschadigen.

OMGEVING

Stel het product niet bloot aan extreme hitte of
kou, omdat dit de elektronische schakelingen
en batterijen kan beschadigen of de levensduur
ervan kan verkorten.

CE: Trust verklaart dat dit apparaat voldoet aan de Richtlijnen die worden vermeld in deel 2

van dit document.

WEEE: Gooi afgedankte apparaten bij het afval volgens de gemeentelijke voorschriften voor recycling.

Meer informatie: www.trust.com
Garantiebepalingen: www.trust.com/warranty

(O]



®

AWST-8800 WIRELESS WALL SWITCH

Leggere queste semplici istruzioni. Il mancato rispetto delle istruzioni puo essere pericoloso e
un'installazione errata fa decadere la garanzia del prodotto.

COMPATIBILITA FUNZIONALITA
Questo trasmettitore e compatibile con tutti i Accensione/spegnimento, funzione di variazione
ricevitori Trust SmartHome. della luminosita (solo se il ricevitore & un varialuce)

e su/giu/pausa (possibili solo con ricevitori per
frangisole elettrici)

SPECIFICHE TECNICHE

« Batteria 1 batteria al litio CR2032 3V

* Frequenza RF 433,92 MHz

* Gamma RF Fino a 30 m in ambienti chiusi, 70 m all'aperto (in condizioni ottimali)
« Ritardo di 5, 30 secondi, 2, 10, 30 minuti, 1,3 orario

spegnimento

NOTE
« Ogni ricevitore Trust Smart Home ha una velocita di regolazione differente Se possibile, utilizzare un
AWST-8800 per ogni ricevitore varialuce per evitare regolazioni della luminosita non simultanee.

SEGNALE RADIO WIRELESS

« Il segnale radio a 433.92 MHz ¢ in grado di attraversare pareti, finestre e porte.

Portata in spazi interni: fino a 30 m. Portata all'aperto: fino a 70 m (in condizioni ottimali)

La portata dipende ampiamente dalle condizioni locali, ad esempio dalla presenza di metalli. Sui vetri
bassi emissivi (Low-E), ad esempio, viene spesso applicato uno strato sottile di metallo, che incide
negativamente sulla portata dei segnali radio.

Qualora il prodotto venga utilizzato al di fuori dei paesi appartenenti alla UE, potrebbero vigere delle
limitazioni al suo impiego. Eventualmente controllare che il prodotto sia conforme alle norme locali.
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BATTERIA

Togliere le batterie se il prodotto non deve essere
utilizzato per un lungo periodo. Le temperature
estreme riducono la capacita e la durata della
batteria. Sostituire la batteria alcaline quando la
portata del trasmettitore inizia a diminuire.

Non schiacciare, bruciare o tagliuzzare le batterie.
Smaltire le batterie secondo le normative locali.
Se possibile, riciclarle. Non gettarle tra i

rifiuti domestici.

SALVAVITA

Non usare mai prodotti Trust SmartHome
per sistemi salvavita o altre applicazioni in
cui un guasto dell'apparecchiatura puo avere
conseguenze letali.

INTERFERENZE

Tutti i dispositivi wireless possono essere soggetti
a interferenze, che potrebbero comprometterne
le prestazioni. La distanza minima tra 2 ricevitori
deve essere di almeno 50 cm.

RIPARAZIONE

Non cercare di riparare il prodotto. Non contiene
al suo interno parti che possano essere

riparate dall'utente.

INFORMAZIONI LEGALI

RESISTENZA ALLACQUA

Il prodotto non é resistente all'acqua. Non
bagnarlo. Lumidita corrodere i componenti
elettronici interni.

PULIZIA

Utilizzare un panno asciutto per pulire il prodotto.
Non utilizzare sostanze chimiche aggressive,
solventi per la pulizia o detergenti aggressivi.

MANIPOLAZIONE

Evitare di far cadere, scuotere o urtare il
prodotto. Se il prodotto viene trattato con scarsa
delicatezza, le schede del circuito e i componenti
meccanici fini si possono rompere.

AMBIENTE

Non esporre il prodotto a temperature
eccessivamente alte o basse, per non
danneggiare le schede del circuito elettronico e le
batterie e non ridurne la durata.

CE: Trust dichiara che questo dispositivo e conforme alle direttive elencate nella Sezione 2

di questo documento.

WEEE: Smaltire il dispositivo in un centro di riciclaggio. Maggiori informazioni: www.trust.com

Informazioni di garanzia: www.trust.com/warranty
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Lea estas sencillas indicaciones. Si no las respeta, podria resultar peligroso, y una instalacion
defectuosa invalidard |a garantia que pudiera aplicarse a este producto.

COMPATIBILIDAD FUNCIONALIDAD
Este receptor funciona con todos los Encendido/apagado, funcion de atenuacion
transmisores de Trust SmartHome. (sélo si el receptor es un atenuador) y arriba/

abajo/pausa (sélo disponible en receptores con
pantallas eléctricas).

ESPECIFICACIONES TECNICAS

« Bateria 1 pila de litio de 3 voltios CR2032

 Frecuencia RF 433,92 MHz

« Rango RF Hasta 30 m en interiores/ 70 m en exteriores (en condiciones 6ptimas)
« Tiempo de 5/30 seqgundos, 2/10/30 minutos, 1/3 horas.

desconexion

NOTAS

« (Cada receptor de atenuador Trust SmartHome tiene una velocidad de atenuacion diferente.
Si es posible, utilice un AWST-8800 para cada receptor atenuador para evitar atenuaciones
no simultaneas.

SENAL DE RADIO INALAMBRICA

La senal de radio de 433,92 MHz atraviesa paredes, ventanas y puertas.

Alcance en interiores: hasta 30 m. Rango en exteriores: hasta 70 m (en condiciones 6ptimas)

El rango de alcance depende mucho de las condiciones locales, como la presencia de metales.
Por ejemplo, el revestimiento metalico fino en vidrio de baja emisividad (Low-E) tiene un impacto
negativo en el rango de las senales de radio.

Puede haber restricciones para el uso de este aparato en paises fuera de la UE. Si fuera aplicable,
compruebe si este dispositivo cumple con las directivas locales.
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BATERIA

Retire la bateria del transmisor si no va a utilizar
el producto durante un largo periodo de tiempo.
Las temperaturas extremas reducen la capacidad
y la vida util de la bateria. Sustituya la pila cuando
empiece a descender el alcance del transmisor.

No aplaste, queme ni destruya las pilas. Deseche
las baterias en conformidad con las normativas
locales. Recicle siempre que sea posible. No las
deseche como residuos domésticos.

SOPORTE VITAL

No utilice nunca las productos TRUST SMART
Home para sistemas de soporte vital u otras
aplicaciones en las que un fallo del equipo
pudiera tener consecuencias graves para la vida
de la persona.

INTERFERENCIAS

Todos los dispositivos inaldmbricos pueden
estar sujetos a interferencias, que podrian influir
negativamente en su rendimiento. La distancia
minima entre 2 receptores deberia ser al

menos de 50 cm.

INFORMACION LEGAL

REPARACIONES

No trate de reparar este producto usted mismo.
No hay piezas que se puedan reparar por
separado en su interior.

RESISTENCIA AL AGUA

Este producto no es resistente al agua.
Consérvelo en un lugar seco. La humedad oxidara
los componentes electronicos internos.

LIMPIEZA

Utilice un pafo seco para limpiar este producto.
No utilice productos quimicos agresivos,
disolventes de limpieza ni otros

detergentes fuertes.

MANIPULACION

No deje caer, golpee ni agite el dispositivo. Una
manipulacion descuidada podria romper las placas
del circuito interno y las delicadas

piezas mecanicas.

ENTORNO

No exponga el producto a un calor o frio
extremos, ya que podria provocar danos en las
placas de los circuitos electronicos y las baterias
o reducir su vida Util.

CE: Trust declara que este dispositivo cumple con las Directivas mencionadas en la Seccién 2

de este documento.

WEEE: Deshagase del dispositivo trasladandolo a un centro de reciclaje.

Mas informacién: www.trust.com

Informacion de garantia: www.trust.com/warranty
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Leia as instrucoes que se seguem. O N3o cumprimento das instrucbes pode ser perigoso e uma ma
instalacao invalidara qualquer garantia que se possa aplicar a este produto.

COMPATIBILIDADE FUNCIONALIDADE
Este recetor funciona com todos os Funcao ligar/desligar, funcdo de regulacdo
transmissores Trust SmartHome. de intensidade (apenas se o receptor for um

regulador de intensidade) e fungao de subir/
descer/parar (apenas suportado pelo receptor
para cortinas eléctricas).

ESPECIFICACOES TECNICAS

« Pilha 1x CR2032 de litio de 3 Volts
« Frequéncia RF 433,92 MHz
« Alcance RF Até 30 m no interior/até 70 m no exterior (condi¢des 6timas)
« Adiamento de 5/30 seqgundos, 2/10/30 minutos, 1/3 horas.
desactivacao
NOTAS

« Cada receptor Trust SmartHome com regulador de intensidade tem uma velocidade de reqgulacdo
de intensidade diferente Se possivel, utilize um AWST-8800 para cada receptor com regulador de
intensidade para evitar uma regulacdo de intensidade ndo simultanea.

SINAL DE RADIO SEM FIOS

« 0O sinal de radio 433,92 MHz penetra nas paredes, janelas e portas.

« Alcance no interior: até 30 m. Alcance no exterior: até 70 m (condi¢bes dtimas)

« 0 alcance depende das condicdes locais, como a presenca de metais. Por exemplo, a fina camada
de metal no vidro de baixa emissividade tem um impacto negativo no alcance dos sinais de radio.

« Podem aplicar-se restricdes a utilizacao deste aparelho fora da UE. Se aplicavel, verifique se este
aparelho esta conforme as diretivas locais.

13
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PILHA

Retire a pilha se o produto nao for utilizado
durante um longo periodo de tempo.
Temperaturas extremas reduzem a capacidade
e 3 vida util da pilha. Substitua a pilha quando o
alcance do transmissor comecgar a diminuir.

Nao esmague, nao queime, nem triture pilhas.
Elimine as pilhas de acordo com os regulamentos
locais. Recicle sempre que possivel. Nao elimine
como lixo doméstico.

SUPORTE DE VIDA

Nunca utilize os produtos Trust SmartHome
em sistemas de suporte de vida ou noutras
aplicacbes em que uma avaria possa colocar a
vida em perigo.

INTERFERENCIAS

Todos os dispositivos sem fios podem estar
sujeitos a interferéncias que podem afetar

o desempenho. A distancia minima entre 2
recetores deve ser de, pelo menos, 50 cm.

INFORMACAO LEGAL

REPARACOES

Nao tente reparar este produto. Nao existem
pecas dentro do produto que possam ser
reparadas pelo utilizador.

RESISTENCIA A AGUA

Este produto nao é resistente a 3gua.
Mantenha-o seco. A humidade corroi os
componentes eletronicos internos.

LIMPEZA

Utilize um pano seco para limpar o produto.
N&o utilize quimicos abrasivos, solventes nem
detergentes fortes.

MANUSEAMENTO

Nao deixe cair, bater nem abane o aparelho. Um
manuseamento descuidado pode partir as placas
dos circuitos internos e a mecanica mais delicada.

AMBIENTE

Nao exponha o aparelho a calor ou frio excessivo,
dado que isto pode danificar ou reduzir a vida das
placas do circuito eletronico e as pilhas.

CE: A Trust declara que este dispositivo estd em conformidade com as Directivas constantes da

Seccao 2 deste documento.

WEEE: Descarte o seu dispositivo num centro de reciclagem.

Mais informagdes: www.trust.com

Informacado de Garantia: www.trust.com/warranty
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Les disse enkle retningslinjene. Det kan veere farlig a ikke felge dem, og feilinstallering vil ugyldiggjere
alle garantier som matte gjelde dette produktet.

KOMPABILITET FUNKSJONALITET
Denne senderen fungerer med alle Trust P3a/av, lysdempefunksjon (kun hvis mottakeren
SmartHome-mottakere. er en lyhsdemper) og opp/ned/pause (stottes

kun av mottakere for elektriske skjermer).

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

 Batteri 1x 1x 3 Volt CR2032 litium

* RF-frekvens 433,92 MHz

* RF-spenn Opptil 30 meter innenders / 70 m utenders (optimale forhold)
 Avslaingsforsinkelse  5/30 sekunder, 2/10/30 minutter, 1/3 timer

KOMMENTARER
 Alle lysdempermottakere fra Trust SmartHome har ulike lysdempehastighet. Om mulig ber du bruke
én AWST-8800 pa hver lysdempermottaker, for 8 unnga ikke-simultan lydemping.

TRADLﬂST RADIOSIGNAL

« Radiosignalet, som har en frekvens pa 433,92 MHz, gar gjennom vegger, derer og vinduer.
Rekkevidde innendgrs: opptil 30 meter. Rekkevidde utendors: opptil 70 m (optimale forhold)
Rekkevidden er sterkt avhengig av lokale forhold, som for eksempel tilstedevaerelsen av metaller.
For eksempel har det tynne metallbelegget pa vinduer med lavt energiutslipp (Low-E) negativ
pavirkning pa radiosignalenes rekkevidde.

Det kan gjelde restriksjoner for bruk av enheten utenfor EU. Hvis dette gjelder deg sa sjekk om
enheten oppfyller lokale forskrifter.
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BATTERI

Ta batteriet ut av produktet hvis produktet ikke
skal brukes over en lengre tidsperiode. Ekstreme
temperaturer kan redusere batteriets kapasitet
og levetid. Skift ut de batteriet nar senderens
rekkevidde begynner a reduseres.

Ikke knus, brenn eller gdelegg batterier. Disponer
batteriene i henhold til lokale forskrifter. Resirkuler
dem i den grad det er mulig. De ma ikke kastes
sammen med husholdningsavfallet.

HJERTE-LUNGEMASKIN

Bruk aldri Trust SmartHome-produkter for hjerte-
lungemaskinsystemer eller med annet utstyr der
utstyrsfeil kan fa livstruende konsekvenser.

FORSTYRRELSER

Alle tradlgse enheter kan vaere utsatt for
forstyrrelser, noe som kan pavirke ytelsen.
Minimumsavstanden mellom to mottakere ber
vaere minst 50 cm.

JURIDISK INFORMASJON

REPARASJON

lkke prov a reparere dette produktet. Det har
ingen deler pa innsiden som kan repareres
av forbrukeren.

VANNTETTHET

Dette produktet er ikke vanntett. Hold den terr.
Fuktighet vil fore til korrosjon i den

indre elektronikken.

RENGJ@RING

Bruk en terr klut til 3 rengjore dette produktet.
Ikke bruk aggressive kjemikalier, lasemidler eller
kraftige vaskemidler.

HANDTERING

Ikke la enheten falle, ikke bank pa den eller
rist den. Roff handtering kan odelegge interne
kretskort og finmekanikk.

OMGIVELSER

Ikke eksponer produktet for overdreven varme
eller kulde, da dette kan skade eller forkorte
levetiden til elektroniske kretskort og batterier.

CE: Trust erkleerer at apparatet oppfyller direktivene som opplistet i seksjon 2 i dette dokumentet.
WEEE: Lever apparatet til en gjenbruksstasjon. Mer informasjon: www.trust.com

Garanti-informasjon: www.trust.com/warranty
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Las dessa enkla riktlinjer. Att inte félja dem kan vara farligt och felaktig installation upphaver alla
garantier som galler for denna produkt.

KOMPATIBILITET FUNKTIONER
Sandaren fungerar med alla Trust SmartHome- P3a/av, dimningsfunktion (endast om
mottagare. mottagaren ar en dimmer) och upp/ned/paus

(stodsendastav elskarmsmottagare).

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

« Batteri 1x 3 volt CR2032 litium
« RF-frekvens 433,92 MHz
* RF-rackvidd Upp till 30 m inomhus/70 m utomhus (i optimala forhallanden)
< Avstangningsfor- 5/30 sekunder, 2/10/30 minuter, 1/3 timmar
drojning
KOMMENTARER

« Alla Trust SmartHome dimningsmottagare har olika dimningshastighet. Om det ar méjligt anvander
du en AWST-8800 for varje dimningsmottagare for att undvika dimning som inte ar samtidig.

TRADLOS RADIOSIGNAL

« Radiosignalen pa 433,92 MHz passerar genom vaggar, fonster och dorrar.

» Rackvidd inomhus: upp till 30 m. Rackvidd utomhus: upp till 70 m. (i optimala férhallanden)

« Rackvidden ar beror till stor del pa lokala forhallanden, som t.ex. forekomst av metaller.
Till exempel den tunna metallbeldggningen i [3gemissionsglas (Low-E) har en negativ inverkan
pa radiosignalernas rackvidd.

« Det kan finnas begransningar fér anvandningen av denna enhet utanfér EU. Kontrollera om
tillampligt om denna enhet uppfyller lokala direktiv.

17
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BATTERI

Ta ur batterierna om produkten inte ska anvandas
under en [angre tid. Extrema temperaturer
minskar batteriets kapacitet och livslangd. Byt ut
batteriet nar sandarens rackvidd borjar avta.

Krossa, brann eller finférdela inte batterierna.
Kassera batterier i enlighet med lokala
bestammelser. Atervinn om mojligt. Far inte
slangas i hushallssoporna.

LIVSUPPEHALLANDE

Anvand aldrig Trust SmartHome-produkter for
livsuppehallande system eller andra applikationer
dar utrustningens funktionsstérningar kan ha
livshotande konsekvenser.

STORNINGAR

Alla tradlosa apparater kan paverkas av
storningar, som kan paverka prestandan. Det
minsta avstandet mellan tva mottagare bor vara
atminstone 50 cm.

JURIDISK INFORMATION

REPARATION
Forsok inte att laga produkten. Det finns inga
reparerbara delar inuti.

VATTENTATHET
Den har produkten &r inte vattentat. Hall den torr.
Fukt korroderar elektroniken inuti.

RENGORING

Anvand en torr trasa for att rengdra denna
produkt. Anvand inte starka kemikalier,
6sningsmedel eller starka rengéringsmedel.

HANTERING

Tappa inte, sl3 inte eller skaka apparaten. En
hardhant hantering kan skada kretsarna
och finmekaniken.

MILJO

Utsatt inte produkten for dverdriven varme
eller kyla, eftersom det kan skada eller férkorta
livscykeln for de elektriska kretskorten

och batterierna.

CE: Trust deklarerar att denna enhet uppfyller direktiven som listas i avsnitt 2 i detta dokument.
WEEE: Omhanderta enheten pa en atervinningsstation. Mer information: www.trust.com

Garantiinformation: www.trust.com/warranty
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Lue nama yksinkertaiset ohjeet. Ohjeiden noudattamatta jattaminen saattaa olla vaarallista ja
virheellinen asennus mitatoi kaikki tahan tuotteeseen sovellettavissa olevat takuut.

YHTEENSOPIVUUS KAYTTOTARKOITUS
Tama |3hetin toimii kaikkien Trust SmartHome- Paalle- ja poiskytkentd, seka himmennys (vain
vastaanottimien kanssa. himmentimelld varustettu vastaanotin) ja ylos/

alas/tauko-toiminto (vain sahkétoimisten nayttdjen
vastaanottimen tukema).

TEKNISET TIEDOT

Akku 1x 3 voltin CR2032 litium

RF-taajuus 433,92 MHz

RF-signaalin kantama Enintdan 30 m sisatiloissa / 70 m ulkona (optimaalisissa olosuhteissa)
Poiskytkentaviive 5/30 sekuntia, 2/10/30 minuuttia, 1/3 tuntia.

HUOMAUTUKSIA

Jokainen Trust SmartHome-himmennin himmenee eri nopeudella Jos mahdollista, kayta yhta
AWST-8800-(ahetinta jokaista himmennin-vastaanotinta kohti valttadksesi eriaikaisen
himmentymisen.

LANGATON RADIOSIGNAALI

* 433,92 MHz:n signaali lapaisee seinat, ikkunat ja ovet.

Kantama sisatiloissa: enintdan 30 m. Kantama ulkona: enintdan 70 m (optimaalisissa olosuhteissa).
Paikalliset olosuhteet (esim. metallien [dsnadolo) vaikuttavat huomattavasti kantamaan.
Esimerkiksi alhaisen emissiotason lasissa kdytettdva ohut metallipinnoite vaikuttaa negatiivisesti
radiosignaalien kantamaan.

Taman laitteen kayttamiselle EU-maiden ulkopuolella voi olla rajoituksia. Tarkista tarvittaessa
tayttaako laite paikalliset vaatimukset.
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PARISTOT

Poista paristo, jos laitetta ei ole tarkoitus
kayttaa pitkaan aikaan. Aarimmaiset lampotilat
heikentavat pariston kapasiteettia ja kayttoikaa.
Vaihda paristo, kun [dhettimen kayttdsade
alkaa heiketa.

Ala murskaa, polta tai riko paristoja. Havita
paristot paikallisten maaraysten mukaisesti.
Kierrata, jos mahdollista. Ala havita
kotitalousjatteen mukana.

HENGENPELASTUSLAITTEET

Ala koskaan kayta Trust SmartHome -tuotteita
hengenpelastuslaitteissa tai muissa sovelluksissa,
joissa laitteiden toimintahairi6illa voi olla
hengenvaarallisia seurauksia.

HAIRIOT

Kaikki langattomat laitteet ovat alttiita niiden
suorituskykyyn mahdollisesti vaikuttaville
hairidille. Kahden vastaanottimen valisen
vahimmaisetaisyyden on oltava 50 cm.

KORJAUS

Ala yrita korjata t3t3 laitetta. Se ei sisalla kayttajan
huollettavaksi soveltuvia osia.

LAKITIEDOT

VEDENKESTAVYYS

Tama tuote ei ole vedenkestava. Pida se kuivana.
Kosteus syovyttaa laitteen sisaltamat
elektroniset osat.

PUHDISTAMINEN .
Puhdista tuote kuivalla kankaalla. Ala kayta
syovyttavia kemikaaleja, livottimia tai
vahvoja pesuaineita.

KASITTELEMINEN

Al3 pudota, kolhi tai ravista laitetta.
Kovakourainen kasittely voi vahingoittaa sisalla
olevia piirilevyja ja hienomekaniikkaa.

YMPARISTO

Al3 altista tuotetta aarimmaiselle kuumuudelle
tai kylmyydelle, joka voi vahingoittaa elektronisia
piirilevyja ja paristoja tai lyhentaa

niiden kayttoikaa.

CE: Trust vakuuttaa, etta tama laite tayttaa taman asiakirjan osiossa 2 olevat direktiivit.
WEEE: Havita laite viemalla se kierratyskeskukseen. Lisatietoja: www.trust.com

Takuutiedot: www.trust.com/warranty
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Laes disse enkle retningslinjer. Det kan vaere farligt at undlade at fglge dem, og fejlagtig installation vil
ugyldiggere enhver garanti, der matte gaelde produktet.

KOMPATIBILITET FUNKTIONALITET
Denne sender virker med alle Trust SmartHome-  Taend/sluk, lysdaempningsfunktion (hvis
modtagere. modtageren er en lysdaemper) og op/ned/stop

(kun elektrisk afskarmning).

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

 Batteri 1x 3V CR2032 lithium
» Radiofrekvens 433,92 MHz
« Radioraskkevidde Op til 30 m indenders/70 m udenders (optimale forhold)

Slukningsforsinkelse  5/30 sekunder, 2/10/30 minutter, 1/3 timer

BEMARKNINGER

« Hver Trust SmartHome-lysdeempningsmodtager har sin egen lysdeempningshastighed. Hvis det er
muligt, ber du bruge en AWST-8800 til hver lysdampningsmodtager for at undga
ikke-synkroniseret lysdampning.

TRADL@ST RADIOSIGNAL

» Radiosignalet 433.92 MHz kan traenge igennem vaegge, vinduer og dare.

« Indendars raekkevidde: Op til 30 m. Udenders raekkevidde: Op til 70 m (optimale forhold)

* Raekkevidden er i hoj grad afhaengig af de lokale forhold, sasom tilstedevaerelsen af metal. Fx har
det tynde lag metal pa lavstralingsglas (Lav-€) en negativ effekt pa radiosignalers raekkevidde.

« Der kan veere restriktioner for brug af denne enhed uden for EU. | givet fald ber du undersege, om
enheden overholder den lokale lovgivning.

21
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BATTERI

Fjern batteriet, hvis produktet ikke skal bruges

i en laangere periode. Ekstreme temperaturer
reducerer batteriets kapacitet og levetid. Udskift
batteriet, nar senderens razkkevidde begynder at
blive kortere.

Undga at knuse, braende eller beskadige batterier.
Batterier skal bortskaffes i henhold til lokale
bestemmelser. Genbrug batterier, hvis det er
muligt. Batterier ma ikke kasseres sammen med
husholdningsaffald.

LIVSVIGTIG ANVENDELSE

Anvend aldrig Trust SmartHome-produkter

i forbindelse med livsvigtige systemer eller
andre produkter, der ved funktionsfejl kan have
livstruende konsekvenser.

INTERFERENS

Alle tradlgse enheder kan rammes af
interferens, hvilket kan pavirke funktionaliteten.
Minimumsafstanden mellem to modtagere ber
altid vaere mindst 50 cm.

JURIDISKE OPLYSNINGER

REPARATION

Forseg ikke at reparere dette produkt. Det
indeholder ingen dele, der kan repareres
af en bruger.

VAND-MODSTANDSEVNE
Dette produkt er ikke vandtaet. Hold det tert.
Fugt kan fa den indre elektronik til at ruste.

RENGO@RING

Renger dette produkt med en tar klud. Anvend
ikke staerke kemikalier, rensemidler eller
staerke rengaringsmidler.

HANDTERING

Undga at tabe, ryste eller banke pa enheden.
Hardhandet behandling kan beskadige de indre
kredslgb og fine mekanismer.

OMGIVELSER

Dette produkt ber ikke udsaettes for kraftig
varme eller kulde, da det kan beskadige eller
forkorte levetiden for de elektroniske kredslab
og batterier.

CE: Trust erkleerer, at enheden overholder direktiverne, der er vist i afsnit 2 af dette dokument.
WEEE: Bortskaf enheden pa et genbrugscenter. Flere oplysninger: www.trust.com

Garantioplysninger: www.trust.com/warranty
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Zapoznaj sie z ponizszymi wskazéwkami. Nieprzestrzeganie ich moze by¢ niebezpieczne, a wadliwy
montaz uniewaznia wszelkie gwarancje majacych zastosowanie do tego produktu.

KOMPATYBILNOSC FUNKCJONALNOSC
Przekaznik jest kompatybilny ze wszystkimi ON/OFF, funkcja sciemniania (tylko, jesli
odbiornikami Trust SmartHome. odbiornik jest Sciemniaczem) oraz funkcja

podnoszenia/opuszczania/zatrzymywania
(tylko odbiorniki z ekranami elektrycznymi).

DANE TECHNICZNE

« Bateria 1x 3 Volt CR2032 litowa

« Czestotliwos¢ radiowa 433,92 MHz

« Zasieg czestotliwosci Do 30 m wewnatrz, 70 m na zewnatrz (warunki optymalne)
radiowej

» Opdznianie wytaczania  5/30 sekund, 2/10/30 minut, 1/3 godziny

UWAGI

« Kazdy odbiornik sciemniacz Trust SmartHome posiada inna predkos¢ sciemniania. Jesli jest to
mozliwe, zastosuj jedno urzadzenie AWST-8800 dla kazdego odbiornika Sciemniacza, aby uniknac
niejednoczesnego sciemniania.

BEZPRZEWODOWY SYGNAt RADIOWY

« Sygnat radiowy 433.92 MHz przenika przez sciany, okna i drzwi.

« Zasieg wewnatrz: do 30 m. Zasieg na zewnatrz: do 70 m. (warunki optymalne)

« Zasieg zalezy w gtéwnej mierze od warunkow lokalnych, takich jak obecnos¢ metali. Np. cienka
powtoka metalowa w szkle o niskiej emisyjnosci (Low-E) ma negatywny wptyw na zasieg
sygnatéw radiowych.

« Poza obszarem Unii Europejskiej moga istnie¢ ograniczenia dotyczace eksploatacji tego urzadzenia.
W takim przypadku sprawdz, czy urzadzenie jest zgodne z lokalnymi dyrektywami.
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BATERIA

Wyjmij baterie, jesli produkt nie bedzie uzywany
przez dtuzszy okres. Skrajne temperatury
obnizaja wydajnosc i okres uzytkowania baterii.
Wymien baterie, jesli zasieg przekaznika
zaczyna stabnac.

Nie zgniataj, spalaj lub tnij baterii. Zutylizuj
baterie zgodnie z lokalnymi przepisami. Poddaj
recyklingowi, jesli jest to mozliwe. Nie wyrzucaj
baterii do domowych pojemnikéw na smieci.

SYSTEMY POTRZYMYWANIA ZYCIA

Zabronione jest stosowanie produktéw Trust
SmartHome w systemach podtrzymywania zycia
lub innych systemach, w ktérych awaria sprzetu
moze zagrazact zyciu.

ZAKLOCENIA

Wszystkie urzadzenia bezprzewodowe moga
ulegac¢ zaktéceniom, ktére moga wptywac na
ich dziatanie. Minimalna odlegtos¢ pomiedzy 2

odbiornikami powinna wynosi¢ co najmniej 50 cm.

INFORMACJE PRAWNE

NAPRAWA

Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie. W srodku
nie znajduja sie zadne elementy obstugiwane
przez uzytkownika.

WODOODPORNOSC

Ten produkt nie jest wodoodporny. Trzymaj go z
dala od wody. Wilgo¢ moze skorodowac
elementy elektroniczne.

CZYSZCZENIE

Do czyszczenia produktu uzywaj suchej szmatki.
Nie uzywaj ostrych srodkéw chemicznych,
rozpuszczalnikéw ani silnych detergentow.

OBStUGA

Nie upuszczaj, uderzaj ani nie potrzasaj
urzadzeniem. Nieostrozne obchodzenie sie z
urzadzeniem moze doprowadzi¢ do uszkodzenia
wewnetrznych ptytek drukowanych i
precyzyjnej mechaniki.

SRODOWISKO

Nie narazaj produktu na nadmierne ciepto lub
zimno, poniewaz moze to uszkodzi¢ lub skroci¢
zywotnos¢ elektrycznych ptytek

drukowanych i baterii.

CE: Firma Trust oswiadcza, ze urzadzenie spetnia wymogi okreslone w Dyrektywach wymienionych

w Czesci 2 niniejszej dokumentagji.

WEEE: Urzadzenie nalezy utylizowac w specjalistycznych punktach recyklingu.

Wiecej informacji: www.trust.com
Informacje o gwarancji: www.trust.com/warranty
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Prectéte si tyto jednoduché pokyny. Jejich nedodrzovani mize byt nebezpecné. Chybna instalace rusi
platnost zaruky, kterd se na tento produkt muze vztahovat.

KOMPATIBILITA FUNKCE
Tento vysilac pracuje se vsemi prijimaci Funkce zap./vyp., funkce ztlumeni (pouze kdyz
Trust SmartHome. je prijimac stmivac) a nahoru/dold/zastavit

(podporovano pouze v pfipadé prijimace pro
elektricka projekénf platna).

TECHNICKE UDAJE

« Baterie 1x 3V lithiova baterie CR2032

« Frekvence dalk. ovlddani (RF) 433,92 MHz

« Rozsah dalk. ovladani (RF) AZ 30 m uvnitf / 70 m venku (optimalni podminky)
« Prodleva vypnuti 5/30 sekund, 2/10/30 minut, 1/3 hodiny
POZNAMKY

* Kazdy stmivaci pfijimat Trust SmartHome ma jinou rychlost ztlumeni. Pokud to bude mozne,

nesoubéznému stmivani.

BEZDRATOVY SIGNAL

* Signal 433,92 MHz projde zdmi, okny a dvefmi.

Vnitfni dosah: az 30 m. Vnéjsi dosah: a2 70 m. (optimalni podminky)

Dosah zavisi na mistnich podminkach, napriklad pritomnosti kovu. Napfiklad tenka kovova vrstva na
skle, kterd odrazi tepelné zareni, mad negativni dopad na prenos bezdratového signalu.

Mimo EU mohou existovat omezeni na pouziti tohoto zafizeni. Zkontrolujte, zda zafizeni vyhovuje
mistnim predpistm.
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BATERIE

Pokud produkt nebudete pouzivat delsi dobu,
vyjméte z ngj baterie. Extrémni teploty snizuji
kapacitu a zivotnost baterie. Vymente baterii,
kdyz se dosah pfijimace zacne zkracovat.

Nedrtte, nepalte ani neskartujte baterie. Baterie
likvidujte podle mistnich predpist. Pokud je to
mozne, recyklujte je. Nevyhazujte baterie jako
domaci odpad.

PODPORA ZIVOTNICH FUNKCI

Nikdy produkty Trust SmartHome nepouzivejte
pro systémy, které podporuji zivotni funkce, ani
pro jiné aplikace, ve kterych muze zavada zafizeni
zpUsobit nasledky ohrozujici zivot.

INTERFERENCE

Na vsechna bezdratova zafizeni mudze pUsobit
ruseni ovlivauijici jejich vykon. Minimalni
vzdalenost mezi dvéma pfijimaci by méla byt
alespon 50 cm.

PRAVNI INFORMACE

OPRAVA
Produkt neopravujte. Neobsahuje zadné diky,
které muze opravovat uzivatel.

ODOLNOST PROTI VODE

Tento produkt neni odolny proti vodé.
Uchovavejte jej v suchu. Vlhkost zpusobi korozi
vnitfni elektroniky.

CISTENI

Produkt cistéte suchym hadiikem Nepouzivejte
agresivni chemickeé latky, rozpoustéd|a ani silné
Cistici prostredky.

MANIPULACE

Nenechte zafizeni spadnout, neklepte s nim ani
netieste. Hrubé zachazeni muze poskodit vnitini
obvody a jemné mechanické soucastky.

PROSTREDI

Produkt nevystavujte pisobeni nadmérného
tepla ani chladu, protoze muze dojit ke zkraceni
ii\éotnosti elektronickych obvodovych desek

a bateri.

CE: Trust prohlauje, Ze toto zafizeni odpovidd Smérnicim uvedenym v Casti 2 tohoto dokumentu.
WEEE: Zarizeni likvidujte v recyklacnim stredisku. Vice informaci: www.trust.com

Z3rucni informace: www.trust.com/warranty
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Precitajte si tieto jednoduché pokyny. Ich nedodrziavanie méze byt nebezpecné a nespravnou
instalaciou zneplatnite vsetky zaruky tykajuce sa tohto vyrobku.

KOMPATIBILITA FUNKCIONALITA
Tento vysiela¢ funguje so vsetkymi prijimacmi Funkcia zapnutia/vypnutia, funkcia stimenia
Trust SmartHome. (iba ak je prijimat timi¢ osvetlenia) a hore/dole/

stop (iba prijimac s elektrickou clonou).

TECHNICKE UDAJE

 Batérie 1x 3 V CR2032 litiové
« Frekvencia VF 433,92 MHz
« Dosah VF AZ 30 m vo vnutri, 70 m vonku (optimalne podmienky)
« Oneskorenie 5/30 sekdnd, 2/10/30 minut, 1/3 hodiny
vypnutia
POZNAMKY

« Kazdy prijimat timica osvetlenia Trust SmartHome ma inu rychlost stmavenia. Ak je to mozné, pouzi-
te zariadenie AWST-8800 pre kazdy prijimac timi¢a osvetlenia na zabranenie
nesucasného stmavenia.

BEZDROTOVY RADIOVY SIGNAL

Radiovy signal s frekvenciou 433,92 MHz prechadza stenami, oknami a dverami.

Dosah vo vnutri: 3z 30 m. Dosah vonku: az 70 m. (optimalne podmienky)

Dosah silne zavisi od miestnych podmienok, napriklad pritomnosti kovov. Napriklad tenka kovova
vrstva v nizkoemisnom (Low-€) skle ma negativny vplyv na dosah radiovych signalov.

Mimo EU m6zu existovat obmedzenia pouZivania tohto zariadenia. Ak sa to tyka tohto zariadenia,
skontrolujte, ¢i toto zariadenie splha miestne smernice.
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BATERIA

Pokial nebudete vyrobok pouzivat dihsiu doby,
vyberte z neho batériu. Extrémne teploty znizuju
kapacitu a zivotnost batérie. Ked'sa zatne
znizovat dosah vysielata, vymente batériu.

Batérie nedrvte, nepdlte ani neskartujte. Batérie
likvidujte v sulade s miestnymi predpismi. Ak je
to mozné, recyklujte ich. Nevyhadzujte ich do
komunalneho odpadu.

PODPORA ZIVOTA

Vyrobky Trust SmartHome nikdy nepouzivajte
pre systémy podpory zivota ani iné aplikacie,
v ktorych poruchy zariadenia m6zu mat Zivot
ohrozujuce nasledky.

RUSENIE

Vsetky bezdrotové zariadenia mozu podliehat
interferencii, ktora moze nepriaznivo ovplyvnit
ich ¢innost. Minimalna vzdialenost medzi

2 prijima¢mi by mala byt aspon 50 cm.

PRAVNE INFORMACIE

OPRAVA

Tento vyrobok sa nepokusajte opravovat. Vo
vnutri nie sU ziadne sucasti, ktorych servis moze
vykonavat pouzivatel.

VODOTESNOST
Tento vyrobok nie je vodotesny. Udrzujte ho v
suchu. Vlhkost koroduje elektroniku vo vnutri.

CISTENIE

Na Cistenie tohto vyrobku pouzite suchu
handritku. Nepouzivajte agresivne chemikalie,
rozpustadla ani silné cistiace prostriedky.

MANIPULACIA

Zariadenie nenechajte spadnut na zem, zabrante
narazom a vibracidm. Drsné zaobchaddzanie moéze
sposobit poskodenie vnutornych obvodovych
dosiek a jemnej mechaniky.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevystavujte vyrobok nadmernému teplu ani
chladu, mohlo by dojst k poskodeniu alebo
skrateniu Zivotnosti elektronickych obvodovych
dosiek a batérii.

CE: Spolo¢nost Trust prehlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje smerniciam tak, ako je to uvedené v

oddeleni 2 v tomto dokumente.

WEEE: Zariadenie likvidujte v recyklacnom stredisku. Viac informacii: www.trust.com

Warranty information: www.trust.com/warranty
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Olvassa el ezeket az egyszer( iranyelveket. Ezek figyelmen kivil hagyasa veszélyes lehet, és a
helytelen szerelés a termék esetleges garancidjanak elvesztését eredményezheti.

KOMPATIBILITAS FUNKCIONALITAS
A vevéegység minden Trust SmartHome Bekapcsolasi, kikapcsoldsi és fényers-
jeladoval mikadik. szabalyozasi funkciot (csak ha a vevéegység

maga fényerészabalyozd), valamint felhuzasi/
leengedési/ledllitasi (csak az elektronikus
vezérlést rolok vevoegysége esetén)
funkciot tolt be.

MUSZAKI ADATOK
« Akkumulator 1db3 voltos CR2032 litium
« Radiofrekvencia 433,92 MH
« Radiotartomany AK3r 30 meteres beltéri és 70 méteres kiltéri hatdtdvolsag
(idedlis korulmenyek kézott)
« Kikapcsolasi 5/30 masodperc, 2/10/30 perc, 1/3 6ra.
késleltetés

MEGJEGYZESEK

« Minden Trust SmartHome fényer6-szabalyozé vevbegység eltérdé szabalyozasi sebességgel
rendelkezik A parhuzamos fényer6-szabalyozas biztositadsa érdekében minden fényer6-szabalyozo
vevOegységhez kilon AWST-8800 egyseéget érdemes hasznalni.

VEZETEK NELKULI RADIOJEL

* A 433,92 MHz-es radiojel kepes athatolni a falakon, ablakokon és ajtékon.

* Beltéri hatotavolsag: akar 30 m. Kultéri hatotavolsag: akar 70 m. (idealis koralmenyek k6z6tt)

+ A hatétdvolsag erésen figg a helyi kérilmeényektdl, példaul fémek jelenlététél. Az alacsony kibocsa-
tasu(Low-E) Uveg vékony fembevonata példaul negativan befolyasolja a radidjelek hatotavolsagat.

« A készulék hasznalatat korlatozhatjak az EU-n kivili orszagokban. Ha alkalmazhatd, ellendrizze,
hogy az eszkéz megfelel-e a helyi eldirdsoknak.
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AKKUMULATOR

Ha a terméket hosszabb ideig nem hasznalja,
vegye ki az adoban lévo akkumulator. A rendkivil
magas vagy alacsony hémérsékletek csokkentik
az akkumulator élettartamat. Ha az adéegység
hatétavolsaga csdkken, az elem cserére szorul.

Ne nyomja 0ssze, ne dobja tlizbe és ne bontsa
meg az elemeket. Az akkumulatorokat a helyi
eléirdasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

Ha lehetséges, hasznositson Ujra. Ne dobja a
haztartasi hulladék koze.

AZ ELETFUNKCIOK TAMOGATASA

Soha ne alkalmazza a Trust SmartHome termeékeit
életfunkcidkat tdmogatd rendszerekben, vagy
mas, olyan alkalmazasokban, amelyekben a
berendezések helytelen mikodése életveszélyes
kévetkezmeényekkel jarhat.

INTERFERENCIA

Az 6sszes vezetékes eszkoz interferencianak
van kitéve, amely negativan befolyasolhatja
a teljesitményt. 2 vevo kozott a legkisebb
tavolsagnak 50 cm-nek kell lennie.

JOGI INFORMACIOK

JAVITAS

Ne probdlja meg sajat kezlleg megjavitani a
készuléket. A készulék belsejében a felhasznalo
altal nem javithato alkatrészek taldlhatok.
VIZALLOSAG

A termeék nem vizalld. Tartsa szarazon. A
nedvességtol a belsé

elektronika megrozsdasodik.

TISZTITAS

A termeék tisztitdsdhoz hasznaljon szaraz kend6t.
Ne hasznaljon erds vegyszereket, oldoszereket
vagy erés mososzereket.

KEZELES

Ne ejtse le, ne Usse meg, és ne rdzza az
eszkozt. A durva bandsmad tonkreteheti a belsé
aramkoroket és a finommechanikat.

KORNYEZET

Ne tegye ki a terméket tulzott hének vagy
hidegnek, mivel ez karosithatja, vagy csokkentheti
az elektromos aramkorék és az

akkumulatorok élettartamat.

CE: A Trust kijeleni, hogy a jelen készulék megfelel a jelen dokumentum 2. résézben felsorolt

iranyelveknek.

WEEE: A készuléket hasznositsa Ujra. Tovabbi informaciok: www.trust.com

J6tallasi informacio: www.trust.com/warranty
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Cititi acest instructiuni simple. Neaplicarea lor poate fi periculoasa, iar montarea gresita conduce la
pierderea garantiei aplicabile acestui produs.

COMPATIBILITATE FUNCTIONALITATE
Acest transmitator se potriveste la toate Functie Pornire/Oprire, functie variator (numai
receptoarele Trust SmartHome. daca receptorul este un variator) si functie sus/jos/

pauza (numai pentru receptoare de
jaluzele electrice).

SPECIFICATII TEHNICE

« Bateria 1x 3 Volt CR2032 Litium

* Frecventa RF 433,92 MHz

« Raza de’ actiune RF Pana la 30 m interior/70 m exterior (conditii optime)
« Temporizare de oprire 5/30 secunde, 2/10/30 minute, 1/3 ore

MENTIUNI

« Fiecare receptor variator Trust SmartHome are o viteza diferita de variatie. Daca este posibil, folositi
cadte un AWST-8800 pentru fiecare receptor, pentru a evita reglarea succesiva.

SEMNAL RADIO WIRELESS

Semnalul radio de 433,92 MHz trece prin pereti, ferestre si usi.

Raza in interior: pana la 30 de m. Raza in exterior: pana la 70 m. (in conditii optime).

» Raza de actiune depinde de conditiile locale, cum ar fi prezenta metalelor. De exemplu, invelisul
subtire metalic din sticla cum emisii scazute Low-E influenteaza in mod negativ raza de actiune a
undelor radio.

Pot exista restrictii privind acest dispozitiv in afara UE. Daca exista, verificati daca dispozitivul
corespunde prevederilor locale.

31

(O]



®

AWST-8800 WIRELESS WALL swiTcH (T

BATERIA

Indepartati bateria daca produsul nu va fi utilizat
o perioada indelungata. Temperaturile extreme
reduc capacitatea si durata de viata a bateriei.
Inlocuiti bateriile cdnd raza de acoperire a
transmitatorului incepe s scada.

Nu striviti, nu ardeti si nu tocati bateriile. Aruncati
bateriile in conformitate cu prevederile locale.
Reciclati pe cat posibil. Nu aruncati

ca rest menajer.

SUSTINEREA VIETII

Nu folositi niciodata produsele Trust SmartHome
la sisteme de sustinere a vietii sau la alte aplicatii
in care defectiunile echipamentelor poate avea
consecinte fatale.

INTERFERENTE

Toate dispozitivele wireless pot fi supuse
interferentelor, care le pot afecta performanta.
Se recomanda ca distanta minima dintre 2
receptoare sa fie de minim 50 cm.

INFORMATII LEGALE

DEPANARE
Nu incercati sa reparati acest produs. Nu contine
piese care pot fi reparate de utilizator.

REZISTENTA LA APA

Acest produs nu este rezistent la apa. Pastrati
produsul uscat. Umezeala va coroda
electronica interna.

CURATARE

Pentru curatarea produsului folositi o carpa
uscata. Nu folositi materiale chimice agresive,
solventi de curatare sau detergenti puternici.

MANIPULARE

Nu aruncati, loviti sau scuturati dispozitivul.
Manipularea dura poate cauza spargerea
cablajelor si a pieselor de mecanica fina.

MEDIU

Nu expuneti produsul la caldura sau frig excesiv,
deoarece poate deteriora sau scurta viata
cablajelor electronice.

CE: Trust declara ca prezentul dispozitiv se conformeaza prevederilor directivelor enumerate in

Sectiunea a 2-a a prezentului document.

WEEE: Predati dispozitivul la un centru de reciclare. Mai multe informatii: www.trust.com
Informatii prlvmd garantia: www.trust.com/warranty
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I'IpoqueTe Te3n NecHN yKkasaHus. HecnaaBaHeTo M Moxe Aa 61:[3,6 onacHoO, a HenpaBUNHUAT MOHTaX
aHynvpa BCUYKU rapaHuum, KOUTO MOXe [a ca BanuaHu 3a TO3U NPOAYKT.

CBbBMECTUMOCT ®YHKUMOHATHOCT
Tosu npepasaten paboTi ¢ BCUYKW NPUEMHULIN ®yHKUMsA Bkn./N3KN., PyHKUMA 3a perynupaqe
Trust SmartHome. (caMo ako NPUEMHUKBLT € AuMep) 1 Harope/Hagony/

cTon (camo ako ce NoaabpXa OT NPUEMHUK C
€eneKTPUYEcKn ekpaHm).

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKN

« Batepus 1 6p. nuTnesa 6atepusi CR2032, 3 BonTa

+ Paguodectota 433,92 MHz

* Paguo4ecToTeH AnanasoH o 30 m Ha 3akpuTO/70 M Ha OTKPUTO (NPW ONTUMASTHW YCIOBUS)
« 3aKbCHEHWe Npy U3knoyBaHe 5/30 cekyHau, 2/10/30 muHyTH, 1/3 yacose

3ABEJIEXKU

« Bceku npvemHuk Ha gumep Trust SmartHome nma pasnnyHa ckopocT Ha perynmpaHe. AKO € Bb3MOXHO,
n3nonaeaiiTe no eanH AWST-8800 3a Bcekv NpUEMHMK Ha AuMep, 3a Ja usberHete HeeJHOBPEMEHHO
perynupase.

BE3XXWYEH PAOVWOCUTHAN

PaguocuriansT ¢ Yectorta 433,92 MHz npemuHaBa npes CTeHW, Npo3opLm 1 BpaTy.

0O6xBat Ha 3akpuTto: Ao 30 m. O6xBaT Ha oTkpuTOo: A0 70 M. (NpV ONTUMAITHW YCIOBWS)

O6xBaTbT 3aBUCU CUITHO OT JIOKANHUTE YCIOBUS, HanNpumep OT HaNMMYMETO Ha MeTarHu NpeameTu.
TBHKOTO METanHO NOKPUTUE HA HUCKOEMUCUOHHO CTbkIo (Low-E) nma otpuuatenHo Bbagenctene
BbpXy obxBaTa Ha pagvocurHanure.

Bb3MOXHO e Aa Ma orpaHuyeHns Npu U3Non3BaHeTo Ha ToBa YCTPOWCTBO M3BbH EC. Ako e
NpUOXVMO, MPOBEpeTe Jani ToBa YCTPOWCTBO CbOTBETCTBA HA MECTHUTE AVNPEKTUBU.
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BATEPUA

AkO NpoayKTbT HsIMa fia Cce M3Mon3asa 3a
NpOABIDKUTENEH NEPUOA OT BpeMe, 13BafeTe
6atepumnte. EkCcTpeMHUTE TemMnepaTypy HamansiBat
KanauuTeTa 1 BpEMETO Ha KMBOT Ha baTtepusTa.
CwmeHeTe baTtepusiTa, korato 06xBaTbT Ha
nipefaBartens 3anoyHe Aa Hamansiea.

He yynerte, He ropeTe 1 He pexeTe 6aTepumTe.
YHuiloxaBaiiTe batepumte B CbOTBETCTBUE C
MecTHUTe pasnopeabu. Peuuknupaiite i, korato
TOBa € Bb3MOXHO. He 1 n3xebprisiiite 3aefHo ¢
[OMaKVHCKUTE OTnagbLy.

XKMBOTONOOABPXALLO OBOPYABAHE
Hwkora He nanonseanTte npogyktute Ha Trust
SmartHome 3a xuBOTONOAABPXKALLM CUCTEMW UMK
[OPYr1 NPUIOXKEHUS, NPU KOUTO HEU3NPaBHOCT B
obopyaBaHeTo MoXe Aa uma
XMUBOTO3acTpalLaBaLLy NOCHeACTBUS.

CMYLLEHUA

Bcuykm 6e3xunyHN yCTpocTBa MoXe Aa nonyyasat
CMYLLEHWS!, KOUTO a NOBAMSAT (PYHKLIMOHMPaHETO
M. MUHUMANHOTO pa3cTosiHe MeXAY 2 MPUeMHMKa
TpsibBa fa 6bae Han-manko 50 cm.

NPABHA UHOOPMALIUA

PEMOHTUPAHE

He ce onutBaiiTe Aa peMOHTVpaTe TO3W NPOAYKT.
B Hero HsMa 4acTy, kouTo MoraTt ga 6baat
obcnyxBaHu oT noTpebutens.

BOAOYCTOMYUBOCT

To3n NpoaykT He e BofoycTonumB. MopgabpxanTe
ro cyx. Bnarata Moxe Aa npu4nHu KOpo3ust Ha
BbTPELLUHUTE €NEKTPOHHU eNeMeHTU.

NOYUCTBAHE

3a nouncTBaHe Ha TO31 NPOAYKT U3rnonseanTte cyxa
Kbpra. He nsnonssaiTe passxgalim xvMmukanu,
NOYMCTBALLM PA3TBOPUTENN UMW CUMHK
nouncTBalLW Npenaparu.

BOPABEHE

He unanyckaiite, He yapsinTe u He knateTe
ycTpoiicTBoTo. pyboTo GopaBeHe Moxe Aa
NPUYMHU CYyrNBaHE Ha BbTPELLHUTE MeYaTHU nnaTku
U (OUHUTE MEXaHWYHN ENIEMEHTH.

OKOJIMHA CPEOA

He usnaraiite npogykta Ha npekomMepHa TonnmHa
Unu CTyA, TbIl KaTo ToBa MOXe [a NoBpeay unu aa
CbKpaTyl XXMBOTA Ha €MEKTPOHHUTE MeYaTHU NnaTku
1 Ha BaTtepuuTe.

CE: Trust geknapupa, 4e ToBa yCTPOWCTBO OTTOBaps HA U3NCKBaHUATa Ha [IUPEKTUBUTE, NOCOYEHN

B Pasgen 2 Ha TO3n JOKYMEHT.

WEEE: N3xBbpneTte yCTPOCTBOTO B LIEHTPOBE 3a@ pPeLnKnpaHe.

[MoBeye nHopmauusa: www.trust.com

FapaHuuoHHa nHdopmaums: www.trust.com/warranty
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AlaBaoTe TIg akOAoUBEG ATTAEG YEVIKEG 0Dnyieg. EQv dev TIG OKOAOUBAOETE UTTOPET VO QVTIPETWTTIOETE
KIVOUVOUG, €V TUXOV ECQAAPEVN EYKATAGTACN AKUPWVEI OTIOINGNTIOTE £YYUNOT EVOEXETAI Va IOXUE! YI' QUTO
TO TIPOIOV.

ZYMBATOTHTA AEITOYPIFIKOTHTA
O TTapwyv TTopTIOG AsiToupyei pe dAoug Toug dékTeg  Evepyotroinon/atrevepyotroinan, Asitoupyia
Trust SmartHome. QAUEOUEIWONG PWTICHOU (MGVO av 0 BEKTNG

eival Sidragn augopgiwong pwTIoHOU) Kal
emavw/kaTw/mavaon (uTrooTnpideTal Hévo
a1Té SEKTN NAEKTPIKWV POAWV).

TEXNIKEZ NMPOAIATPAGEZ

* Mmatapia 1 AiBiou 3 Volt CR2032
« Zuxvotnta padloonuatwy 433,92 MHz
« EpBéleia padloonudtwy ‘Ewg 30 Y. o€ €0WTEPIKOUG XWPOUG/70 Y. O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG
(BéATIOTEG OUVOIKEG)
« KaBuoTépnon 5/30 deutepoOAeTTTa, 2/10/30 AeTITd, 1/3 WPEG.
QATTEVEPYOTTOINONG

MAPATHPHZEIZ

» KaBe dékTng augopeiwang gwriopol Trust SmartHomeéxel SIapopeTIKr TaxUTNTA AUEOPEIWONG PWTITHOU
Av gival duvatd, xpnoipotrolgite éva AWST-8800 yia KaBe dEKTN AUEOHEIWONG PWTITHOU, TIPOKEINEVOU Va
QATTOQUYETE TN UM OUYXPOVIOHEVN QUEOHEIWDT QWTICHOU.

PAAIOZHMA AZYPMATHZ EMIKOINQNIAZ

Ta padioorjpara cuxvotntag 433,92 MHz repvolv péoa amé Toixoug, TTapdbupa Kai TTOPTEG.

EpBéleia o€ eowTepIkoUg xwpoug: éwg 30 p. Epéleia oe e§wTepIKOUG XWPOUG: £wg 70 Y.

(BEATIOTEG OUVONKES)

H epBéAeia eTTNPeAdeTal oNUAVTIKG OTTO TIG OUVORKEG OTN GUYKEKPIPEVN TOTIOBETIA, OTTWG TT.X. TNV
Trapoucia HETAAAWY. Ta TTapddelyua, N AETITA HETAAAIKA €TTIOTPWON OTO YUOAI XaUnAoU OUVTEAEDTH
ekTTOUTIAG (Low-E) eTrnpedder apvnTiKG TNV ePBEAEIa TwV padIoonUATwWY.

EvOéxeTal va UTTap)ouV TTEPIOPITHOI VIO TN XPHON TNG OUCKEUAG €KTOG TNG EE. e autAv TNV Tepittwon,
BeBaiwbeite OTI N CUOKEUT CUPHOPPWVETAI LE TIG TOTTIKEG OBNYiEG.
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MMATAPIA

Av Sev TTPOKEITAI VO XPNOILUOTIOINCETE TO TTPOIOV
yla TTApPATETAPEVN XPOVIKH TTEPIODO, APAIPEDTE TIG
ptratapia. Or akpaieg BEPHOKPATIEG PEILVOUV TN
XwpenTiKSTNTA Kai T didpKela {wAg TNG HTTaTapiag.
‘Otav n epPEAeIa TOU TTOUTTOU apXiCEl VO PEIWVETAI,
QVTIKATOOTAOTE TNV PTTaTapia.

Mnv ouvBAiBeTe, KaiTe A} TEPOXIZETE TIG PTTATAPIEG.
H améppiyn Twv pTratapiwv TPETTEN va YiveTal
oUPPWVA PE TOUG TOTTIKOUG KavoviopoUg. Na
QavOKUKAWVETE, &TToTE €ival duvard. Mnv Tig
QATTOPPITITETE WG OIKIOKA OTTOPPIPHATA.

YNOZTHPIZH ZQTIKQN AEITOYPIIQN

Moté pnv XpnoiyoTrolEiTe Ta TTPOIdVTa Trust
SmartHome yia cuGTAPOTA UTTOOTAPIENG JWTIKWV
AeIToupyIWV 1) GAAEG EQAPHOYEG OTIG OTTOIEG N
duaAerToupyia Tou §0TTAICHOU Ba puTTOpoUTE va €XEl
QATTEIANTIKEG CUVETTEIEG VIO TN {wH.

NMAPEMBOAEZ

‘OAeg o1 a0UPPATEG CUOKEUEG EVOEXETAI VA UTTOOTOUV
TTapEPPOAEG, YEYOVOG TO OTTOI0 PTTOPET VO ETTNPEATEI
TNV amédoor| Toug. H eAdyioTn amdéoTaon petagy 2
OeKTWV TTPETTEN va €ival TOUAGYIoToV 50 eK.

NOMIKEZ NAHPO®OPIEX

EMIZKEYH

MnvV ETTIXEIPAOETE VA ETIIOKEUGOETE TO TTPOIOV.
Agv uTrApxOULV EEAPTANATA Ta OTTOIC HTTOPOUV Va
ETTIOKEUACTOUV OTTO TOV XPOTN OTO ECWTEPIKO.

ANTOXH ZTO NEPO

Auté 10 TIPOidV dev gival adiGBpoxo. KpatrioTe To
oteyvo. H uypacia Ba diapuwoel Ta NAEKTPOVIKG
£€apTAPATA OTO ECWTEPIKO.

KAGAPIZMOZ

XpnoipotroifoTe éva oTeyvo UQaoua yia va
KoBapioeTe TO TTPOIGV. MNV XPNOIPOTIOIETE
SIaBpwTIKG XNMIKA, KaBapioTiKa diaAUpaTa
1 1I0XUPG ATTOPPUTTAVTIKA.

XEIPIZMOZ

Mpo@uUAGETE TN CUCKEURA aTTO TITWOEIG, XTUTTAROTA
1 TpavTdyuara. O Bialog XEIPIoPOG EVOEXETAI VO
KOTOOTPEWE TIG TIAAKETEG TWV KUKAWHPATWY OTO
E£0WTEPIKO Kal Ta AETTTE UnNXavIKG EEAPTARATA.

MNEPIBAAAON

Mnv ekB€TeTE TO TTPOiIGV 0€ UTTEPBOAIKA JEOTN 1)
KpUO, KABWG PTTOPET va KATAoTpa@Ei 1 va JEIwBET
n JIdpKeIa {WAG TWV TTAAKETWY NAEKTPOVIKWYV
KUKAWHGATWY KOl TWV PTTATaPIWV.

CE: H Trust dnAwvel 6T auTh N CUCKEUR CUPPOPQWVETAI e TIG Odnyieg TTou avagépovtal oTnv EvotnTta 2

auTtoU Tou £yypa@ou.

WEEE: H améppiyn TNG CUOKEUNRG TTPETTEN VA YiVEl € £va KEVTPO avakUKAWONG.

MepioodTepeg TTANPOPOPiEG: www.trust.com
MAnpogopieg eyyunong: www.trust.com/warranty
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AWST-8800 WIRELESS WALL SWITCH

Bu basit yonergeleri okuyun. Bunlara uymadiginiz takdirde hatali bir kurulum yapabilirsiniz ve bu da
Urtn icin s6z konusu olabilecek herhangi bir garantiyi gecersiz kilar.

UYUMLULUK ISLEVSELLIK
Bu verici tim Trust SmartHome alicilart ile Acik/kapali, karartma islevi (alict dimmer &zelligine
uyumludur. sahipse) ve yukari/asagi/durdur (sadece elektrik

ekranlari alicisi ile desteklenen).

TEKNIK OZELLIKLER

« Pil 1x 3 Volt CR2032 lityum
* RF frekansi 433,92 MHz
* RF menzili 30 metreye kadar i¢ mekan, 70 metreye kadar dis mekan menzili

(optimum kosullar)
» Kapama gecikmesi  5/30 saniye, 2/10/30 dakika, 1/3 saat.

ACIKLAMALAR
« Her Trust SmartHome dimmer alicisinin 1sik ayar hizi farklidir MUmkUnse, eszamanli olmayan isik
ayarinin éndne gecmek icin her dimmer alicisi icin bir AWST-8800 kullanin.

KABLOSUZ RADYO SINYALI

* 433,92 MHz radyo sinyali, duvarlardan, pencerelerden ve kapilardan gecer.

« I¢ mekan menzili: 30 metreye kadar. Dis mekan menzili: 70 metreye kadar. (optimum kosullar)

* Menzil buyUk 6lcide metal varligi benzeri yerel kosullara baglidir. Ornegin, distk yayma kuvvetine
sahip (Low-E) ince metal kaplamali cam, radyo sinyallerinin menzilinde olumsuz bir etkiye sahiptir.

« Bu cihazin AB disinda kullanimi konusunda kisitlamalar bulunabilir. Bu durumda, bu cihazin yerel
direktiflere uygun olup olmadigini kontrol edin.
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AWST-8800 WIRELESS WALL SWITCH Qi

PIL

Urin uzun sure kullanilmayacaksa pilleri cikarin.
Asiri sicakliklar pilin kapasitesini ve kullanim
Omrdnuy azaltir. Vericinin menzili azalmaya
basladiginda pili degistirin.

Pilleri ezmeyin, yakmayin veya parcalamayin.
Pilleri, yerel yonetmeliklere gore atin. Lutfen
muUmkudn oldugunca geri dénisum yapin. Pilleri ev
copleriyle birlikte atmayin.

YASAM DESTEGI

Trust SmartHome ev Urlnlerine asla yasam
destek sistemleri ya da herhangi bir ariza
yasanmasl durumunda hayati tehlike
dogurabilecek uygulamalar olarak gtivenmeyin.

PARAZIT

Tum kablosuz cihazlar parazite maruz kalabilir
ve bu performansi etkileyebilir. 2 alici arasinda
minimum mesafe 50 cm olmalidir.

TAMIR _

Bu Urnu kendiniz onarmaya kalkmayin. I¢
kisimda kullanicr tarafindan bakimi yapilabilecek
herhangi bir par¢a yoktur.

YASAL BILGILER

SU GECIRMEZLIK

Bu Urun su gecirmez degildir. Bu yUzden kuru
tutmaniz gerekir. Nem icerideki elektronik
bilesenlere zarar verir.

TEMIZLIK

Bu Ur0nU temizlemek icin kuru bir bez kullanin.
Sert kimyasallar, temizlik maddeleri veya guclG
deterjanlar kullanmayin.

TASIMA

Cihazi yere distrmeyin, sallamayin ve darbelere
maruz birakmayin. Uygun olmayan tasima, dahili
devre levhalari ve ince mekanik bilesenlerin
kirlmasina yol acabilir.

CEVRE

Urdnu asin sicakliga veya soguda maruz
birakmayin. Bu, elektronik devre kartlarina veya
pillere zarar verebilir, bunlarin 6mrinu kisaltabilir.

CE: Trust, bu cihazin bu dokiimanin 2. B6lumunde listelenen Direktiflerle uyumlu oldugunu beyan eder.
WEEE: Cihazi atmak igin geri donisim merkezine gotirin. Daha fazla bilgi: www.trust.com

Garanti bilgisi: www.trust.com/warranty
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MpoutnTe AaHHbIe MHCTPYKLMK. HecobriogeHne aTux NpoCcTbiX PpEKOMEHAALMI MOXET NPUBECTH K
onacHbIM cUTyauusm. HenpasurbHas ycTaHoBKa NpoaykTa 0CBOGOXAAET NPOM3BOAUTENS OT MioBbIX
rapaHTuiiHbIx 0653aTenbCTB.

COBMECTUMOCTb HA3HAYEHME
[aHHbI Nnepeaatynk paboTaeT co BCeMm DYHKLMS BKIIOYEHUS!, BBIKIIOYEHWS!, 3aTEMHEHMS!
npuemHukamm Trust SmartHome (TOMBKO MPU YCNIOBUM, YTO MPUEMHUK SIBNISIETCS

YCTPOWCTBOM 3aTEMHEHWs1) W yrnpasrneHue
nepemeLLeHeM BBEPX/BHU3/CTON (TOMBbKO MPUEMHIK
A5 ANEKTPUYECKM YNPaBsieMbIX 3KPaHOB).

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKK

* Akkymynsitop 1x nuTneBasi 6atapess CR2032 3 B
« PaguouyactoTa 433,92 MI'y
« [OanbHocTb aencteus PY [o 30 m B nomeLleHnn 1 go 70 M BHE NOMELLEHUS
« 3apepxka (Npy oNTUMarnbHbIX YCIOBWSIX)

BbIKMHOYEHNs 5/30 cekyHp, 2/10/30 muHyT, 1/3 yaca.
NPUMEYAHNA

+ Kaxablil npueMHuK ycTpoicTBa 3aTeMHeHus Trust SmartHome obnaaaet pasnuyHoi CKopocTblo 3a-
TemHeHus o BO3MOXHOCTU 1cronb3yiite no oaHomy AWST-8800 Ans kaxaoro npyemMHuka ycTponcTea
3aTeMHeHNs BO U3bexaHne HeoAHOBPEMEHHOIO 3aTEMHEHUSI.

BECMPOBOAHOU PAOUOCUIHAN

« PapnocurHan 433,92 MI'L, npoxoauT CKBO3b CTEHbI, OKHA U ABEPU.

« [nanasoH BHyTpy nomeLyeHuns: Ao 30 M. [inanasoH BHe nomeLleHns: 4o 70 M (Mpy onTUMarbHbIX YCIIOBUAX).
+ [lnana3oH 3aBKCUT OT YCIIOBUI Cpeabl, HAaNpUMep OT Hanu4Kst MeTannuyeckux nperpag. K npumepy,
TOHKOE MeTarnnM4yeckoe NOKPbITUE HU3KOIMUCCUMOHHOTO CTeKa yMeHbLLIAeT AnanasoH AencTBUs
papvocurHana.

Mcnonb3oBaHue ycTpoiicTBa MOXeT BbITb orpaHnyeHo 3a npegenamu EC. B crniyyae ncnonb3oBaHus
ycTpoiicTea 3a npegenamu EC y6egutech, YTo OHO COOTBETCTBYET HOPMAaTUBHBLIM TpeGOBaHMsIM

Ballei CTpaHbl.
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AKKYMYNATOP

Ypanute akkyMynsiTop nepeaaryuka, ecnm
YCTPOIACTBO He ByaeT ncnonb3oBaTbes B

TeYeHue ANUTEeNbHOMo Nepruoaa BpeMeHN.
CrMLLKOM BbICOKVE UMW HU3KWe TemmnepaTypbl
YMEHBLLAKT NMPOU3BOAUTENBHOCTb U CPOK CrTyX6bl
akkymyrnsTopa. 3amMeHuTe akKyMyrnsiTopHYto
6aTapeto, korga obnacTb AencTBUA NepefaTymka
Ha4yHeT yMeHbLIaTbCs

He pa3spaenuBaiite, He cxurante u He
pasnamblBaiTe akkyMymnsiTopHble GaTapen.
YTunusaums akkymynsitopa formkHa
OCYLLECTBISATLCS B COOTBETCTBUM C HOPMaMmn
Ballen cTpaHsbl. Mo BO3MOXHOCTY oTAaBanTe
aKKyMynsiTopbl Ha nepepaboTtky. He yTunusupyiite
aKKyMyInsTOpbl kak GbITOBOV Mycop.

CUCTEMbI XKU3HEOBECNEYEHUA
3anpeLlaeTcst UCMoNb3oBaTh Npoaykumio Trust
SmartHome B cuctemax xusHeobecneyeHns unu
MHbIX yCTporcTBax, cbom B paboTe KOTOpbIX MOTyT
MPUBECTU K OMACHbIM [fs1 )KU3HU CUTyaLsiM.

NMOMEXW

Bce 6ecnpoBoaHble ycTporcTBa NOABEPKEHbI
BIMSIHUIO MOMEX, YTO MOXET CKasaTbCsi Ha 1X
pabote. PaccTosiHne mexay 2 npueMHukamMu
[OIMKHO COCTaBMNATL He MeHee 50 cm.

PUONYECKAA UHOOPMALINA

PEMOHT

He nbiTaiiTeck caMoCTOATENBLHO OTPEMOHTUPOBATL
YCTPOWCTBO. BHYTpM ycTpoiCTBa HET KOMMOHEHTOB,
KOTOpble MOryT obcnyxuBaTtbesa noTpebutensmm.

BNATOHENPOHULUAEMOCTb

370 n3genue He ABNSETCA BMaroHeNnpPoHMLAaeMbIM.
He pgonyckaiiTe nonagaHus Bnarv BHyTPb M3aenus.
MonagaHue Bnaru NPUBOANT K NOBPEXAEHMIO
3rEKTPOHHbIX KOMMOHEHTOB.

OYUCTKA

[INs 04MCTKM YCTPOCTBA UCTIONb3YNTE CyXYto
TkaHb. He 1cnonbayiite arpeccuBHbIE XUMUYECKVE
COCTaBbl, OYMLLAIOLLMIE PACTBOPUTENM UMK
CUMNbHOAENCTBYIOLLIVIE MOIOLLME CPEACTBA.

OBPALLEHUE C YCTPOUCTBOM

He 6pocaiite, He TpsicuTe YCTPOMCTBO U He
HaHocuTe no Hemy yaapoB. HebpexHoe obpalleHve
MOXET MPUBECTM K MOBPEXAEHMIO BHYTPEHHUX
neyaTHbIX MnaT U BbICOKOTOYHbIX MEXaHWU3MOB.

YCNOBUA OKPYXXAIOLLEWN CPEQbI

He noaeepraiite ycTpONCTBO BO3AEWCTBUIO
Ype3MepHOro Temnmna Unu Xoroaa, NoCKorbKy 3T0
MOXET MOBpeANTb UMK COKPaTUTL CPOK CrYXGbI
3IIEKTPOHHBIX NeYaTHbIX NMaT U akkymynsitopa.

CE: komnaHus Trust 3asiBNsieT, 4TO yCTPOWCTBO COOTBETCTBYET AUPEKTVBAM, NepeyncrieHHbliM B Pasgene 2

HaCTOSILLEro AOKyMEHTa.

WEEE: nocne vcnonb3oBaHus caaiite yCTPOMCTBO B LIEHTP NepepaboTkn 0TXOA0B.

Bonee noapobHas nHdopmaumsa: www.trust.com

WHdopmaums o rapaHTum: www.trust.com/warranty
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AWST-8800 WIRELESS WALL SWITCH

Preberite te enostavne smernice. Neupostevanje teh smernic je l[ahko nevarno, napa¢na namestitev
pa iznici veljavnost vsake garancije, ki velja za ta izdelek.

ZDRUZLJIVOST DELOVANJE
Ta oddajnik deluje z vsemi sprejemniki Funkcija vklop/izklop, zatemnitvena funkcija (samo,
Trust SmartHome. Ce je sprejemnik naprava za zatemnitev) in gor/dol/

premor (samo sprejemniki z elektri¢nimi zasloni).

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

< Baterija 1x 3 V CR2032 litij
» RF-frekvenca 433,92 MHz
« RF-obmotgje Do 30 m znotraj, 70 m zunaj (optimalni pogoji)

Zakasnitev izklopa  5/30 sekund, 2/10/30 minut, 1/3 ure

OPOMBE

« Vsaka sprejemnik za zatemnitev Trust SmartHome ima razli¢no hitrost zatemnitve. Po moznosti
uporabite eno enoto AWST-8800 za vsak sprejemnik za zatemnitev, da preprecite nehkratno
zatemnitev.

BREZZICNI RADIJSKI SIGNAL

« 433,92-megahercni radijski signal prehaja skozi zidove, okna in vrata.

« Notranji doseg: do 30 m. Zunanji doseg: do 70 m (optimalni pogoji)

« Obmocje je mocno odvisno od lokalnih pogojey, kot je prisotnost kovin. Tako lahko npr. tanek
kovinski sloj v steklu z nizko stopnjo emisij negativno vpliva na obmogje radijskih signalov.

« Za uporabo naprave izven EU lahko veljajo omejitve. Po potrebi preverite, ali je naprava v skladu
z lokalnimi smernicami.
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BATERIJA
Odstranite baterijo, Ce izdelka dlje ¢asa ne
boste uporabljali. Ekstremne temperature

zmanjsajo zmogljivost in zivljenjsko dobo baterije.

Zamenjajte baterijo, ko se doseg oddajnika
zatne zmanjsevati.

Baterij ne stiskajte, sezigajte ali rezite. Baterije
odstranite v skladu s krajevnimi predpisi. Po
moznosti jih reciklirajte. Ne mecite jih med
gospodinjske odpadke.

OZIVLJANJE

Izdelkov Trust SmartHome nikoli ne uporabljajte
v sistemih za ozivljanje ali drugih aplikacijah, pri
katerih pri lahko okvare opreme imele Zzivljenjsko
nevarne posledice.

MOTNJE

Pri vseh brezzitnih napravah lahko pride do
motenj, ki lahko vplivajo na njihovo delovanje.
Najmanjsa razdalja med 2 sprejemnikoma mora
biti najmanj 50 cm.

PRAVNE INFORMACIJE

POPRAVILA

I1zdelka ne poskusajte popraviti sami. V njegovi
notranjosti ni delov, ki bi jih lahko uporabnik
popravljal sam.

ODPORNOST NA VODO

Izdelek ni odporen na vodo. Ohranjajte ga suhega.
Vlaga bo povzrocijo korozijo notranje elektronike.
CISCENJE

Za tistenje izdelka uporabljajte suho krpo. Ne
uporabljati grobih kemikalij, Cistil s topilom ali
mocnih detergentov.

RAVNANJE Z IZDELKOM

Pazite, da vam izdelek ne pade, da ob njega ne
tréite ali ga stresate. Grobo ravnanje lahko zlomi
notranje vezje in finomehaniko.

OKOLJE

Izdelka ne izpostavljajte prekomerni vrocini ali
mrazu, ker se lahko pokvari ali pa se skrajsa
zivljenjska doba elektronskega vezja in baterij.

CE: Ta certifikat potrjuje, da naprava ustreza direktivam, kot je navedeno v 2. poglavju tega dokumenta.
WEEE: Napravo odnesi na mesto za reciklaZo. Ve¢ informacij: www.trust.com

Podatki o garanciji: www.trust.com/warranty
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Procitajte ove jednostavne smjernice. Nepridrzavanje smjernica moze biti opasno i ponistava jamstvo
koje moze vrijediti za proizvod.

KOMPATIBILNOST FUNKCIONALNOST
0dasilja¢ radi sa svim prijamnicima UKlj./Isklj., funkcija zatamnjivanja (samo ako je
Trust SmartHome. prijamnik uredaj za requlaciju intenziteta rasvjete)

i gore/dolje/pauza (podrzavaju samo prijamnici
s elektri¢nim zaslonom).

TEHNICKI PODACI

< Baterija 1 x litijska baterija CR2032 od 3 volta

« Radiofrekvencija 433,92 MHz

« Domet radiofrekvencije Do 30 m u zatvorenom prostoru/70 m u vanjskom prostoru
(optimalni uvjeti)

« 0dgoda iskljutivanja 5/30 sekundi, 2/10/30 minuta, 1/3 sata

NAPOMENE

« Svaki prijamnik Trust SmartHome koji regulira intenzitet rasvjete ima drugaciju brzinu zatamnjivanja.
Ako je moguce, koristite se jednim uredajem AWST-8800 za svaki prijamnik koji regulira intenzitet
rasvjete da biste izbjegli neistovremeno zatamnjivanje.

BEZICNI RADIOSIGNAL

« Radiosignal od 433,92 MHz prolazi kroz zidove, prozore i vrata.

« Domet u zatvorenom prostoru: do 30 m. Domet u vanjskom prostoru: do 70 m. (optimalni uvjeti)

« Domet u velikoj mjeri ovisi o lokalnim uvjetima kao $to je prisutnost metala. Na primjer, tanki metalni
premaz kod stakla niske emisivnosti (Low-e) negativno utjece na domet radiosignala.

* Mogu postojati ograni¢enja za upotrebu proizvoda izvan Europske unije. Ako je to primjenjivo,
provjerite je li uredaj u skladu s lokalnim direktivama.
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BATERIJA

Izvadite bateriju ako se necete koristiti
proizvodom duze vrijeme. Ekstremne
temperature smanjuju kapacitet i radni vijek
baterije. Zamijenite bateriju kada se potne
smanjivati domet odasiljaca.

Nemojte lomiti, spaljivati ili komadati baterije.
Baterije odlazite u skladu s lokalnim propisima.
Reciklirajte kada je to moguce. Nemojte odlagati
kao kuc¢ni otpad.

ODRZAVANIJE ZIVOTA

Nikada se nemojte sluziti ku¢nim proizvodima
marke Trust SmartHome za sustave za
odrzavanje zivota ili druge primjene u kojima
kvarovi opreme mogu imati posljedice koje
ugrozavaju zivot.

INTERFERENCIJA

Svi bezi¢ni uredaji mogu biti podlozni
interferenciji, Sto moze utjecati na njihov radni
ucinak. Minimalna udaljenost izmedu 2 prijamnika
trebala bi biti barem 50 cm.

PRAVNE INFORMACIJE

POPRAVLJANJE

Nemojte pokuSavati popravljati ovaj proizvod.

U unutrasnjosti nema dijelova koje korisnik moze
sam popraviti.

VODOOTPORNOST

Proizvod nije vodootporan. Odrzavajte ga suhim.
Vlaga ¢e nagristi unutarnju elektroniku.
CISCENJE

Za tistenje proizvoda koristite se suhom krpom.

Nemojte upotrebljavati jake kemikalije, otapala za
Ciscenje ili snazne deterdzente.

RUKOVANJE

Nemojte ispustati, udarati ili tresti uredaj. Grubo
rukovanje moze slomiti unutarnje plocice sklopa i
preciznu mehaniku.

OKOLINA

Proizvod nemojte izlagati prekomjernoj toplini ili
hladnodi jer one mogu ostetiti elektronicke plocice
sklopa i baterije ili skratiti njihov vijek trajanja.

CE: Trust izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan direktivama navedenima u dijelu 2 ovoga dokumenta.
WEEE: Uredaj zbrinite u reciklaznom centru. Vise informacija: www.trust.com

Podaci o jamstvu: www.trust.com/warranty
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O3HalioMTecs 3 LMW NPOCTUMM IHCTPYKLISMU. IX HeoTPUMaHHS Moxe ByTi HeBeaneuHnM ans 300poB’s,
a HernpaBuUrbHe BCTAHOBIEHHS! MPUCTPOIO aHymioe ByAb-sKy rapaHTito, L0 MOLIMPIOETLCS Ha Liei BUpib.

CYMICHICTb ®YHKUIOHANBHI MOXNUBOCTI
Llei nepenasay npautoe 3 ycima npuimadvamu DYHKUiS BBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS Ta PerynioBaHHs
Trust SmartHome. CUNK cBiTNa (NuLwe SKLWO npuiMay e

CBITNOPETryNSTOPOM), & TAKOXK KePYBaHHS PyXoM:
nigHIMaHHS/oNyCKaHHsA/3yNMMHEHHS (NuLe npuiMay
[NS eKpaHiB 3 eNEKTPUYHUM KepyBaHHSIM).

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKK

« barapes 1 nitiesa 6aTape5| CR2032 3 Hanpyroto 3 B

+ PapiovacToTa 433,92

« [ianasoH gii lo 30 M y r'IpMMILLLeHHI/70 M HaBopi (ONTUManbHi yMOBW ekcnnyatallii)
* BUMKHEHHS 3 5¢,30¢c,2xs., 10 x8., 30 xB., 1 rog. v 3 roa.

BiAKNaAeHHAM

NPUMITKU

« KoxeH npuiimay-caitnoperynstop Trust SmartHome ae pisHy WBMAKICTb 3MiHEHHS! IHTEHCUBHOCTI OCBIT-
neHHs. o6 YHUKHY TV HeoAHOYaCHOro 3MIHEHHS! CUNM CBITNA, 32 MOXIIMBOCTI BUKOPUCTOBYIITE OKpeMMiA
npucTpin AWST-8800 ans KoxXHOro npuiMada-caitnoperynsropa.

BE3POTOBUU PAOIOCUTHAN

« PapiocurHan i3 yactototo 433,92 ML, npoxoauThb Kpisb CTiHW, BikHa 11 ABEPi.

« [lianasoH aii B npumiterHi: go 30 M. [lianasoH aii Hageopi: 4o 70 M (3a onTuManbHUX yMOB)

« [lianasoH Aii 3Ha4HO0 Mipoto 3anexuTb Bif YMOB ekcrnyarauii, Sk-OT HassBHOCTi B OTOYEHHI MeTaniBs.
Hanpvknap, ToHke MeTanese NoKpUTTS CKNa 3 HU3bKOK BUMPOMIHIOBANIbHOW 3AaTHICTIO (knacy Low-E)
HeraTUBHO BMMMBAE Ha AianasoH Aji pagiocurHanis.

+ Ha BUKOpUCTaHHSI LibOro MPUCTPOIO 3a Mexamu EC MOXyYTb MOLUMPIOBATUCh OBMEXEHHS!. Y Takomy
BUMNaAKy nepesipTe, Yu BiANOBIAAE NPUCTPIN MiCLEBUM HOPMATUBHUM MOMOXEHHSIM.
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BATAPES

Akwo Bupi6 He Byae BUKOPUCTOBYBATUCS BMPOLOOBXK
TpVBaNoro nepioay, BUMITb i3 Hboro baTtapeto.
BuKoprCTaHHs B YMOBaX EKCTPEMarbHO HU3bKUX Ui
BUCOKUX TEMMNepaTyp MOXe NpU3BECTU [0 3HVKEHHSI
€eMHoCTi 3apsay 6atapei 1 TepMminy ii cnyx6u. Akwo
obnacTb il nepegaBayYa 3MEHLUYETHCS,

3amiHiTb HaTapeto.

Barapei He MoxHa pos4aBnioBaTi, cnanioBaTu

abo poaspisatu. YTunidyinte 6atapei BignosigHo Ao
MicLIeBMX BUMOT. 3a MOXNMBOCTI MocTapanTecs
BiggaTy ix Ha nepepobky. He Bukupaiite 6atapei sk
nobyTtoBe CMITTS.

CUCTEMU XUTTE3ABE3MNEYEHHA
Hikonu He BukopucToByiiTe BUpobu Trust
SmartHome i3 cuctemamu xuTTezabeaneveHHs
abo iHLWKUMKM yCTaHOBKaMW, y SKUX BUXiA i3 nagy
obnaiHaHHA MOXe CTaHOBUTM 3arposy

OIS KUTTS! NIOAVHN.

NEPELWIKOOU

Yci 6e3npoToBi NPMCTPOi Bpa3nuei Ao Aii nepeLukos,
SKi MOXYTb BMNMBATV Ha NPOAYKTUBHICTb iXHBOT
po6oTun. MiHimanbHa BiAcTaHb MiXx 2 npuiiMadyamu
NOBVHHA CTAHOBUTHU LLOHaMeHLe 50 cm.

OPUONYHA IHOOPMALIA

PEMOHT

He HamaraiiTecs BigpeMoHTyBaT Lieit BUpi6. BiH He
MICTUTb ycepeauHi AeTtanein, siki 06¢cnyroByoTbCs
KOpUCTyBayeM.

BOOOCTIUKICTb

Llei Bupi6 He € BopocTilikum. CTexTe, LWo6
Ha HbOrO He MoTpansisina Boga. Bornora moxe
NpuU3BECTM 40 KOPO3ii BHYTPILLHIX
€EeKTPOHHUX EIIEMEHTIB.

OYULLEHHA

[Ins oumLLEeHHst BUPODOY BUKOPUCTOBYITE CyXy
TKaHWHY. He BUKOPUCTOBYITE arpecuBHi XiMivHi
peareHTu, ounLLYyBanbHi PO34uHN abo CUMbHI
Mutoui 3acobu.

EKCNNYATAUIA

He kupatite npuctpiii, obepiraiiTte Big yaapis

i He TpsciTb 1ioro. HeobepexHe NOBOMKEHHS
MOX€ MPU3BECTU A0 MOLUKOKEHHS BHYTPILLHIX
APYKOBaHMX NMat i TOHHUX MEeXaHi3MmiB.

YMOBMU EKCMNITYATALII

He BukopucToByiiTe BUpi6 B yMOBax Haa3BUYanHO
BUCOKVIX Y/ HU3bKUX TEMMepaTyp, OCKiNbku Lie
MOXe NMPU3BECTU A0 MOLLKOIKEHHS €MEKTPOHHUX
ApykoBaHux nnar i 6atapei abo ckopoYeHHs
TEepMiHy IXHbOT Cryx6u.

CE: Bif iMeHi komnaHii Trust Lei NnpucTpiii oronoLleHo sik Takui, WO Bianosiaae AupekTuBam, HaBeaeHUM Y

Po3gini 2 uboro AoKymeHTa.

WEEE: BukopucTaHuii npucTpiii NoTpiGHO 3aaBaTy y BiANOBIAHI LEHTPU 3 yTunisauii. JoknagHiwy

iHcbopMaLLilo MOXHa 3HaUT Ha canTli www.trust.com
IHcbopmaLlis npo rapaHTito: www.trust.com/warranty
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SECTION 2
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AWsT-8800 WIRELESS WALL swiTcH ()

c E Declaration of Conformity

Trust International B.V. declares that this TRUST SMART Home-product:

Model: AWST-8800 WIRELESS WALL SWITCH
Item number: 71075
Intended use: Indoor

is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the following
directives: EMC Directive (108/2004/€C), Low Voltage Directive (95/2006/€C), ROHS Directive (65/2011/

€C), R&TTE Directive (5/1999/€C).

The product is compatible with the following norms/standards:

EN 301489-1V1.9.2 (2011-09)

EN 301489-3 V1.6.1 (2013-08)

EN 55022: 2010+AC:2011

EN 300 220-1V2.41 (2012-05)

EN 300 220-2 V2.4.1 (2012-05)

EN 62479:2010

EN 61000-4-3 : 2006+A1: 2008+A2: 2010

EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 50581:2012

Authorized representative

H. Donker, Procurement Director
Dordrecht, 2-11-2015

TRUST SMART Home

LAAN VAN BARCELONA 600
3317DD DORDRECHT
NEDERLAND
www.trust.com
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